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Schloss Schönbrunn (Schauräume, letzter Einlass 45 Minuten vor Schließung)
Schönbrunn Palace (State Rooms, last admission 45 minutes before closing time)

Kindermuseum (letzter Einlass 1 Stunde vor Schließung)
Children’s Museum (Last admission 1 hour before closing time)

Wüstenhaus
Desert Experience House

Irrgarten
Maze

Kronprinzengarten
Privy Garden

Tiergarten 
Zoo

Palmenhaus
Palm House

Gloriette

Orangeriegarten
Orangery Garden

ÖFFNUNGSZEITEN
OPENING HOURS

Info: +43 1 811 13-239
www.schoenbrunn.at

Die aktuellen Öffnungszeiten aller Attraktionen finden Sie 
auf den jeweiligen Websites.

Current opening hours for all attractions can be found on the relevant websites.
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Gloriette

Tiergarten
Zoo

Ticket Center: Tickets für Schlossbesichtigung
Tickets for tours of the palace

Group Center: Reservierte Tickets
Pre-booked tickets

Schlosseingang, Ausgabe Audioguides
Palace Entrance, audio guides 

Zugang zum Park, freier Eintritt
Access to park, free of charge

Barrierefreier Zugang zum Park
Barrier-free access to the park 

Eingang
Entrance 

SCHÖNBRUNN

Palmenhaus 
Palm House

Orangeriegarten 
Orangery Garden

Kindermuseum
Children’s Museum

Arrival Center
Schönbrunn

Schloss
Palace

Wüstenhaus
Desert Experience
House

Kaiserliche Wagenburg
Imperial Carriage Museum

Irrgarten
Maze

Kronprinzengarten 
Privy Garden
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State Apartments
1

Palace Ticket
1

1

1
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Maria Theresia
1

TICKETÜBERSICHT 
TICKET OVERVIEW

Schlossbesichtigung ohne Führung / Visiting the Palace without a guide

Geführte Schlossbesichtigung / Guided tour of the palace

Kombitickets / Combined tickets

Erwachsener 
Adult 

Kind 
Child

ca. 75 Min.
approx. 75 mins

ca. 75 Min.
approx. 75 mins.

Kindermuseum   
Children’s Museum 

ca. 40 Min.
approx. 40 mins

ca. 1 Tag
approx. 1 day

ca. 3 – 4 Std
approx. 3 – 4 hrs

Exklusivgärten Schönbrunn  
Exclusive Gardens at Schönbrunn

Gartenattraktionen / Park attractions

Für Kinder und Familien / For children and families

Kindermuseum & Irrgarten & Tiergarten
Children’s Museum & Maze & Zoo

Kindermuseum & Irrgarten
Children’s Museum & Maze
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Palace Ticket

€ 31,50

€ 38,00

€ 28,00

State Apartments

€ 23,00

€ 28,00

€ 19,00

Schloß Schönbrunn Kultur- und Betriebsges.m.b.H., Wien, 2026

Fotos: Schloß Schönbrunn Kultur- und Betriebsges.m.b.H. /  
Alexander Eugen Koller, Severin Wurnig, Daniel Zupanc; BMobV / 
Foto: Gerald Schedy; Bundesgärten; Tiergarten Schönbrunn 
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Die Besichtigung startet mit 
einem immersiven Erlebnis, das 
auf lebendige Weise die Entste-
hung von Schloss Schönbrunn 
vermittelt: Begegnen Sie den 
wichtigsten Persönlichkeiten, die 
das Schloss bewohnt und geprägt 
haben. 
Im folgenden Rundgang durch 
ausgewählte Räumlichkeiten der 
Beletage erhalten Sie einen reprä-
sentativen Einblick in das Herz 
des Schlosses mit großen Sälen 
und kleinen Kabinetten.  
  

EN

The tour starts with an immersive 
experience that brings the history 
of Schönbrunn to life, enabling 
you to meet the most important 
individuals who once lived at the 
palace and left their mark on it. 
This is followed by a tour of 
selected rooms on the piano nobile, 
giving you a compact insight into 
the heart of the palace, from grand 
state rooms to exquisite small 
cabinets. 

DE

Auch diese Besichtigung startet 
mit einer immersiven Präsentation 
der Geschichte von Schloss 
Schönbrunn. Der folgende Rund-
gang führt durch die gesamte 
Beletage. Neben den Privat- 
räumen des Kaiserpaares Franz 
Joseph und Elisabeth sowie  
Empfangszimmern im Herzen 
des Schlosses besuchen Sie auch 
die exquisiten Privatgemächer 
Maria Theresias: Im verspielten 
Rokoko-Stil gehören diese Räume 
zu den interessantesten Raum-
schöpfungen des Schlosses. 

EN

This tour also starts with an 
immersive presentation of the 
history of Schönbrunn.  
It’s followed by a tour taking in  
all the rooms on the piano nobile. 
Along with the private apartments 
of the imperial couple Franz Joseph 
and Elisabeth, and the state rooms 
at the heart of the palace, you’ll also 
see the exquisite private chambers 
occupied by Maria Theresa. 
Decorated in playful Rococo style, 
these are among the most 
fascinating interiors in the palace.

SCHLOSSBESICHTIGUNG OHNE FÜHRUNG
VISITING THE PALACE WITHOUT A GUIDE

ca. 75 Min. 
approx. 75 mins

ca. 40 Min. 
approx. 40 mins

Studierende (–25)
Students (–25)

Studierende (–25)
Students (–25)

State Apartments & Palace Ticket: 
Audioguide oder Tourbeschreibung im Preis inkludiert
Audioguide or printed tour description included in the ticket price

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration
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Maria Theresia

€ 37,50

€ 44,00

€ 34,00

11

TIME SLOT
TICKETS

imperialtickets.com

GEFÜHRTE SCHLOSSBESICHTIGUNG
GUIDED TOUR OF THE PALACE

DE

Sie begeben sich mit Ihrem Guide 
auf eine faszinierede Zeitreise in 
die Welt Maria Theresias, deren 
persönlicher Geschmack Schloss 
Schönbrunn maßgeblich prägte. 
Die Führung beginnt im Sommer-
appartement im Erdgeschoß, den 
berühmten Bergl-Zimmern mit 
ihren prächtigen Landschafts-
malereien. Danach erkunden Sie 
in der Beletage die prunkvollen 
Repräsentationsräume und die 
Privatappartements als die kost-
barsten Räume aus dem 18. Jahr-
hundert.

Tägliche Führungen auf Deutsch 
und Englisch
Die genauen Zeiten entnehmen Sie bitte 
unserer Website. 

EN

With your guide you’ll embark on 
a fascinating journey through 
time to the world of Maria 
Theresa, whose personal taste 
largely shaped Schönbrunn 
Palace. The tour begins in her 
summer apartments on the 
ground floor with their 
magnificent landscape murals by 
Johann Wenzel Bergl. Afterwards 
on the piano nobile you’ll explore 
the preciously decorated 18th-
century interiors of the 
sumptuous state rooms and the 
monarch’s private apartments.

Daily guided tours in German 
and English
For times please refer to our website. 

ca. 75 Min.
approx. 75 mins

Studierende (–25)
Students (–25)

Mit interaktivem Arealplan, Rabattaktionen 
und Tipps zu den schönsten Fotospots.
	
With interactive map, discount promotions 
and tips for the best photo spots.

JETZT SCHÖNBRUNN APP HERUNTERLADEN! 
DOWNLOAD THE SCHÖNBRUNN APP! 

Tipp: Für das Schloss und das Kindermuseum gibt es fixe Einlasszeiten.
Um sich Ihren Einlass zu sichern, kaufen Sie Ihr Onlineticket  
mit Time Slot schon bequem im Vorhinein.  

Tip: Please note that there are fixed admission times for the palace and  
the Children’s Museum. To ensure admission buy your online ticket  
with time slot in advance.



Classic Pass

€ 75,00€ 42,00

€ 81,00€ 44,00

€ 58,00€ 34,00
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ca. 3 – 4 Std / approx. 3 – 4 hrs ca. 1 Tag / approx. 1 day

Einen detaillierten Plan finden Sie 
auf Seite 4. 

Please refer to detailed map on page 4.

KOMBITICKETS
COMBINED TICKETS

DE

1 	 Schlossbesichtigung	  
	 Palace Ticket 

2 	 Kronprinzengarten
	 Mit romantischem 
	 Laubengang

3 	 Orangeriegarten
	 Mit exotischen Pflanzen

4 	 Irrgarten
	 Mit Aussichtsplattform,
	 Spiele für Groß und Klein

5 	 Gloriette 
	 Aussichtsterrasse

6 	 Tiergarten

7 	 Wüstenhaus

8 	 Palmenhaus

Erhältlich von 27. März 
bis 2. November

Classic Pass: 
Gilt am Tag des Ausstellungsdatums, 
einmaliger Eintritt in alle inkludierten 
Attraktionen

Classic Pass Plus: 
Gilt für Schlossbesuch ausschließlich am 
gewählten Tag zur gewählten Uhrzeit; 
einmaliger Eintritt in die übrigen 
inkludierten Attraktionen bis 
Saisonende (2. November) 

Für Erwachsene ca. 20 Prozent 
Preisersparnis gegenüber 
Einzeltickets 

Dauer
Classic Pass: ca. 3 bis 4 Stunden
Classic Pass Plus: ca. 1 Tag

EN

1 	 Tour of the Palace	  
	 Palace Ticket 

2 	 Privy Garden
	 Romantic arbour

3 	 Orangery Garden
	 With exotic plants 

4 	 Maze
	 With viewing platform,  
	 games for young and old

5 	 Gloriette
	 Panorama terrace 

6 	 Zoo

7 	 Desert Experience House

8 	 Palm House

Available from 27 March 
to 2 November 

Classic Pass: 
valid on day of issue; single admission to 
each attraction included

Classic Pass Plus: 
valid for admission to the Palace on the 
day selected at the time selected; 
single admission to the other included 
attractions to the end of the season 
(2 November)

Adults save approximately 20 % 
compared with the price of  
individual tickets

Duration 
Classic Pass: approx. 3 to 4 hrs
Classic Pass Plus: approx. 1 day

Vienna 
City Card

Vienna 
City Card
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Zieglergasse

Schönbrunn
Herrengasse
M
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Sisi Pass

€ 51,00

€ 57,00

€ 37,00
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KOMBITICKETS
COMBINED TICKETS

DE

1 	 Schlossbesichtigung	  
	 Palace Ticket 	

M 	 Möbelmuseum Wien	
	 mit der Ausstellung 
	 „Sis(s)i im Film“  
	
	 20 Minuten von Schönbrunn:
	 1070 Wien, Andreasgasse 7
	 U3  Zieglergasse
	 im Ticketpreis inkludiert:   
	 Sonderausstellung ab 15. April 2026: 
	 „Made in Austria:  
	 Möbeldesign 1948 – 1960“  
	 www.moebelmuseumwien.at

S 	 Sisi Museum	  
  	 & Kaiserappartements	  	

	 20 Minuten von Schönbrunn:
	 1010 Wien, 
	 Hofburg, Michaelerkuppel
	 U3  Herrengasse
	 www.sisimuseum-hofburg.at

Gilt für Schlossbesuch Schönbrunn 
ausschließlich am gewählten Tag zur 
gewählten Uhrzeit; einmaliger Eintritt  
in die übrigen inkludierten Attraktionen 
innerhalb eines Jahres ab Ausstellungs-
datum 

Für Erwachsene ca. 25 Prozent 
Preisersparnis gegenüber 
Einzeltickets

Die aktuellen Öffnungszeiten 
finden Sie auf den jeweiligen 
Websites. 

Gilt nicht als U-Bahn-Ticket

EN

1 	 Tour of the Palace	  
	 Palace Ticket 	  

M 	 Vienna Furniture 	 	
	 Museum
	 with the exhibition 
	 Sissi in the Movies 
	
	 20 mins from Schönbrunn:
	 1070 Wien , Andreasgasse 7
	 U3  Zieglergasse
	 included in the price of admission: 
	 Temporary exhibition  
	 from 15 April 2026: 
	 Made in Austria:  
	 Furniture Design 1948 – 1960  
	 www.moebelmuseumwien.at

S 	 Sisi Museum	  
  	 & Imperial Apartments	

	 20 mins from Schönbrunn:
	 1010 Wien , 
	 Hofburg, Michaelerkuppel
	 U3  Herrengasse
	 www.sisimuseum-hofburg.at 
	
 
Valid for admission to Schönbrunn 
Palace on the day selected at the time 
selected; single admission to the other 
included attractions within one year  
from date of issue
 

Adults save around 25 % 
compared with purchasing 
separate tickets

Current opening hours can be 
found on the relevant websites.

Not valid for travel  
on underground

Vienna 
City Card
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€ 12,00

€ 12,00

€ 11,00

17

€ 39,00

€ 29,00

€ 16,00

€ 16,00

9 6

4

49

9

DE

Hier erfährst du Interessantes 
über das Leben der Kaiserkinder: 
Wie kleideten sie sich? 
Wie wurde der kaiserliche Tisch 
gedeckt? 

Schriftliche Beschreibungen  
in verschiedenen Sprachen 
erhältlich.

Infos: + 43 1 811 13-239
www.kindermuseumschoenbrunn.at

EN

Here you can learn lots of 
interesting facts about the 
everyday life of the imperial 
children. How did they dress? 
How was the imperial table set? 

Written descriptions available 
in various languages.

Info: + 43 1 811 13-239
www.kindermuseumschoenbrunn.at

FÜR KINDER UND FAMILIEN
FOR CHILDREN AND FAMILIES

Kindermuseum
Children’s Museum

Tickets sind nur im Kindermuseum 
bzw. online erhältlich. 
Weitere Ermäßigungen an der Kassa 

Tickets can only be purchased at the 
Children’s Museum or online.
Further reductions available 
at the ticket desks

Vienna 
City Card

DE

9 	 Kindermuseum 

4 	 Irrgarten 

Einmaliger Eintritt in alle inkludierten 
Attraktionen bis Saisonende  
(2. November)

EN

9 	 Children’s Museum 

4 	 Maze 

Single admission to each attraction 
included to the end of the season 
(2 November)

DE

9 	 Kindermuseum 

4 	 Irrgarten 

6 	 Tiergarten 

Gilt ein Jahr ab Ausstellungsdatum, 
einmaliger Eintritt in alle inkludierten 
Attraktionen

EN

9 	 Children’s Museum 

4 	 Maze 

6 	 Zoo 

Valid for one year from date of issue, 
single admission to each attraction 
included 

Kindermuseum & 
Irrgarten & Tiergarten
Children’s Museum & 
Maze & Zoo

Kindermuseum & 
Irrgarten 
Children’s Museum & 
Maze 

 Children aged 3 to 5 only need a ticket 
for the Children’s Museum.

 Kinder von 3 bis 5 Jahren benötigen 
nur ein Ticket für das Kindermuseum. 

DE

IT
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€ 11,00

€ 16,00

€ 14,00

€ 5,50
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GARTENATTRAKTIONEN
PARK ATTRACTIONS

27. März – 2. November
27 March – 2 November

Exklusivgärten 
Schönbrunn  
Exclusive Gardens 
at Schönbrunn

DE

2 	 Kronprinzengarten	
Lustwandeln Sie im 
schattigen Laubengang des 
ehemaligen Privatgartens der 
Kaiserfamilie. Vom modernen 
Aussichtspavillon lässt sich 
das beeindruckende Muster 
der Kompartimente 
besonders gut erkennen. 

 
3 	 Orangeriegarten	

Lassen Sie sich im Garten von 
edlen exotischen Pflanzen 
wie Pomeranzen, Ölbäumen 
und Myrthen verzaubern und 
begeben sich auf einen 
Streifzug über die Anfänge 
europäischer Gartenkultur. 

4 	 Irrgarten	
Entdecken Sie diesen nach 
historischem Vorbild wieder 
errichteten spielerischen Ort 
der Entspannung für Jung 
und Alt. Etliche Spielstatio-
nen laden zum Experimentie-
ren ein.

5 	 Gloriette	
Genießen Sie den imposanten 
Blick von der Aussichts- 
terrasse auf das Areal von 
Schönbrunn und weite Teile 
Wiens. Im verglasten Mittel-
teil befindet sich heute ein 
Café. 

Einmaliger Eintritt in alle inkludierten 
Attraktionen bis Saisonende 
(2. November) 

EN

2 	 Privy Garden	
Follow in the footsteps of the 
imperial family and stroll 
through the shady pergola of 
the former Privy Garden. The 
impressive patterns of the 
beds can be best enjoyed 
from the modern viewing 
pavilion. 

 
3 	 Orangery Garden	

Let rare and exotic plants 
such as bitter oranges, olive 
trees and myrtle beguile you 
in the garden as you take a 
stroll through the beginnings 
of European horticulture.   

4 	 Maze	
Discover this playful 
opportunity for relaxation for 
young and old. Reconstructed 
according to the historical 
original, and with lots of play 
stations for experimentation.

5 	 Gloriette	
Enjoy the impressive view 
from the Panorama Terrace 
over the Schönbrunn site and 
large parts of Vienna.  
The glazed central section 
now contains a cafe.

Single admission to each attraction 
included to the end of the season 
(2 November)

Vienna 
City Card
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Hunde dürfen weder ins Schloss noch in den Park mitgenommen werden.
Dogs are not allowed in the Palace or the Park.

Es ist verboten, den Rasen zu betreten.
Please keep off the grass.

Rucksäcke sind an der Garderobe abzugeben. 
Please deposit rucksacks in the cloakroom. 

Die Verwendung von Stativen und Selfiesticks 
zum Fotografieren und Filmen sowie der Einsatz von Blitzlicht 
sind im Schloss verboten.
The use of tripods, selfie sticks or similar photographic or video equipment  
is prohibited at the Palace, as is the use of flash. 

Essen und Trinken ist in den historischen Prunkräumen nicht gestattet. 
Eating and drinking are not allowed in the historic State Rooms. 

Exponate und Wandtäfelungen dürfen nicht berührt werden.
Touching the exhibits and wall panelling is not allowed. 

Lehnen Sie sich nicht an Wände und Möbelstücke.
Please do not lean on the walls or furnishings.

Die Erhaltung des kunst- und kulturhistorischen Erbes gehört zur obersten Priorität der 
Schönbrunn Group. Mit Ihrem Eintritt und mit Ihrem richtigen Verhalten zum Schutz 
des Originals tragen auch Sie nachhaltig zum Erhalt der historischen Substanz bei.

The preservation of artistic and cultural heritage is Schönbrunn Group’s foremost priority. 
With your admission fee and by treating this unique site with care and respect you are making 
a lasting contribution to preserving its original historical fabric. 


